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PEIIEITIIIA TPAJUIIN JETEHIN V TBOPYOCTI P. CAVTI

Anoranis. CTaTTs po3misaae BIUIMB JIETEHAN Ha GopMy-
BaHHS POMaHTHYHOI €CTETHUKH, JKaHPOBOI CHCTEMH 1 KapTHHH
cBity y TBopuocTi P. Cayri.

3BepHEHHs] MUCbMEHHHKA JI0 JIETEHAAPHUX TePOiB CIIPHSIE
CTBOPEHHIO icTOpUYHOI TaHOpaMu MuHYIoro. CroxeTH B 6ana-
nax P. Cayti mepeBaxxHO OymylOThCS Ha KOH(QIIIKTI, 3yMOBIIe-
HOMY XPHCTHUSHCBKMMH TaiHCTBaMH. Y 300pakeHHi (aHTac-
THaHKX 00pas3iB P. CayTi crmpaeTscs Ha HapogHI TpamwWii,
0COOJIMBO Y CTBOPEHHI MTOPTPETA MEPCOHAXKIB, aJie JI0JA€E TICH-
XOJIOTIYHUX BIATIHKIB 0 300pakeHHs iXHbOI MOBEIHKH.

IMepconaxxamu mipo-emiunux TBOpiB P. Cayti € Hemepe-
Ci4Hi 0COOUCTOCTI, SIKi MOXKYTb OyTH IIO3UTUBHUMU a00 Hera-
TUBHUMH, aJie TOJIOBHA TXHS pUca — HE3BUYAHHICTh. Y CTBO-
peHHI 00pa3iB mepcoHaxiB y Oanajgax MHTIS IOKJIAIECHO
MIPUHIIAIT KOHTPACTY 1/1€aIbHOI 30BHIMIHOCTI Ta 3JIOYHHHOI
nyuti. ITuceMeHHUK po3po0iise TEMY PO3IBOEHHS CBiIOMOCTI
reposi-3JI0YHHIIS.

V¥ noemax P. Cayti po3pobnseTbes cxinHa TeMa. Tumoso-
TIYHAMHU pUCAMHU TOJOBHHX IIEPCOHAXKIB MHUTLS € Oe3MeKHa
Bipa, MOLIYK iCTHUHHM, IIPAarHEHHs MOJO0JNAaTH BOpOriB. biib-
LICTh ITOeM NMHChMEHHUKA 3aCHOBAHI Ha TPAIMIIISX €BPOIICH-
CbKHX JIET€HJ, HaNpUKIaJ, MPO OCTAaHHBOTO KOPOJS TOTiB.
Temamu 1151 cBOiX ToeM i BipuriB P. CayTi oOupas nasexi ero-
XY, HEeB1IOMi KpaiHu. BiH HamaraBcst BIATBOPUTH IIpUTaMaHHi
€K30THYHOMY Yacy W mpocTopy ApiOHHUII MOOYyTY, MOUYTTS,
HEpiKO CTarouM Ha TOUKY 30py CBOIX repoi. I3 miero meroro
BiH KOpPHCTYBaBCSl 0ararCTBOM HapoOAHOI MOe3ii, YBOASYH
y TBOpH TpaauLilHi po3MipH, TOBTOPH, TPAAULIIHI CHMBOJIH
i 1HII1 3aco0H.

Ex3zornunuii cBit Ganax P. Cayti 3manboBaHMU SIK ajb-
TEepPHATHBA JOBKOJUINHIH JificHOCTI. BiNbIIicTh TBOPIB MHUT-
LS € BUPQKEHHSIM €CKEIi3My, LII0 3yMOBJIEHO IICUXOJIOTIYHUM
pO3JIaZOM TEPCOHAXIB, IX HENPUHHATTAM HAaBKOIHIIHHOTO
CBITY 1 CTBOPEHHSM YSBHOTO CBITY. «CBiit» MpOCTIp y TBO-
pax moera HPEICTABIIOTH eK30TUYHI 3aMKH, TayIany. «[HImit
cBiT» y TBopax P. Cayrti, ik i B HapomHiil Tpaauuii, HEPiIKO
IOCTae B 00pa3zax BOAHOI CTHUXIl, yTiM aBTOp 3HAYHO yCKIIAJ-
HIOE X MepeIOBCIM 3a PaxyHOK MICUXOJIOTIYHOTO MiTEKCTY.

JKaHpoBi KaHOHM JIET€HIW aKTyali30BaHi ¥ TpaHCHOpMO-
BaHi B kapTuHi cBity P. CayTi BHACIIIOK PO3BUTKY aBTOPCHKOI
XyAOKHBOI CBIZIOMOCTI, B3aemoii ¢inocodii Ta miteparypu.

KurouoBi cjoBa: nerenma, >KaHPOBHH KaHOH, aBTOP,
HapoHi Tpaauii, oOpasu.

IoctanoBka npoGieMu. Y KOHTEKCTI KPUTHYHONO Tepe-
OCMUCTICHHS CBOEPIAHOCTI XyHOKHBOI MPUPOAHM AHIMIHCHKOrO
pomanTiasoro pyxy kinmg X VIII - noyarky XIX ctonits ocoOmu-
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BOTO 3HAYEHHA HaOyBae 3BEPHEHHSA 10 AOCTIKEHHS TBOPUOCTI
i NiTepaTypHO-KPUTHYHOI CHAAIMHM HEJOCTATHBO BHBYEHOTO
TE/ICTABHAKA LHOTO CKIAHOTO 1 CYNepedHBOrO MTepaTypHOro
HanpsiMy, perpeenroBanoro P. Cayti.

Onnieo 3 aKTyanbHHX TPOONEM CY4acHOTO JiTepaTypo3HaB-
CTBA € TAKOXK OCMHCIIEHHS XyLOKHbOI CBOEPIHOCTI HALlIOHATBHUX
BapiaHTIB POMAHTH3MY, OCOONUBO B ACTIEKTI OCBOEHHS HAPOIHHX
TpaMLii, AKi BIIMHYIM Ha KapTuHy cBity TBOpiB P. Cayti siK
SICKPABOTO TPEICTABHKKA aHITIHCHKOTO POMAHTH3MY Ha PAHHBOMY
eTari i 3yMOBIIIH TIOMATTBIITI XYIOKHI BITKPHTTA.

[Ipr mocmimkeHH TPoONeMA PellenIii TpajuIii JereH Ha
Marepiani TBopyocti P. CayTi BaKIHBO POSIIAHYTH HEPEIICTIHHS
TpaIuIil i IHIUBIAYaIBHOCTI Y TBOPYOCTI JOCTIKYBAHOTO HAMH
aBTOpa, 0COOMNBO 3 OIS Ha CTABIEHHS MOETa 110 BIACHOTO JI0C-
BifTy i y 3B’A13KY 3 IIUM TIPOCTEKUTA HOTO TBOPUY EBOIIOILIO.

AHani3 ocTaHHiX Jocmimkenb i myOmikamiil. Y BiTdm3HS-
HOMY JITEpaTypo3HABCTBI 3pOCTae AOCTIIHULBKMI iHTEpEC 10
enoxu poManTimamy. OcoOniBo BapTo BiI3HAYMTH POOOTH OCTi-
HUKa 3axigHoeBponeiichkux niteparyp [l HamuBaiiko. V crarti
«IToema Mazema y KoHTeKcTi €Bponericbkoro poManTmmy» (2009)
[1] aBTOp iHTEpIpETYE MOEMY AHTTIHCHKOTO KITACHKA B KOHTEKCTI
€BPONEHCHKOT0 POMAHTH3MY. YUEHHHl MiAKPECTIOE 3aXOMIECHHS
[ix. Baiipona obpazom Masemnu, TOpIBHIOE KOHIENTYaNbHi -
XOMH JI0 300pakeHHs 1B0T0 00pasy y TBopax Bombrepa, B. [oro,
K. Puneesa, O. Ilymkina. Y xumsi «Pomantism y moesii. I [eifne,
Ilx. baitpon, A. Minkesmy, I Jlonrgemro » (2003) [2]. O. Hixo-
TIEHKO JIOCHiIKY€E TBOPYICTb ACKPABHX MPEICTABHUKIB POMAHTU3MY
B KOHTEKCTI POMAHTHYHOTO HATPAMY H POSKPUBAE CBOEPINHICTH
iXHIX 1H/MBIlyaJbHUX CTHIIIB,

V 3apybiKHOMY JTiTepaTypO3HABCTBI iCHYE HHM3KA MPallb, TIPH-
CBSYEHHX XKHUTTIO 1 TBOpUocTi came P. CayTi. O6’exToM cepiio3HOro
KPUTHYHOTO PO3MIALY cTana TBopya fons P. Cayti B kuu3i «Cayri:
xutts» M. Cropa (1997) [3]. Asrop Giorpadigsoro T0ciipKeHHS
aKIeHTyeThes Ha BigHocuHax P. Cayti 3 #oro BUJIATHUME CyJacHH-
Kamu, aHamisye Biaryk P. Cayti sk moera i TpoMajsHAHA HA TIOMi-
THYHI TIO/Ii{ €TOXH Ta BIIB HOTO TBOPIB HA JiTEpaTypHHUIT poriec
i cycninbHe xutTa Anrmii pyoexy XVII-XIX cronits.

[pyHTOBHHI aHami3 comianpHO-MomiTHYHIX mormsis P. Cayri
MictuTbes B KHu3i «Pobepr Cayri i #oro emoxa. Po3BuTok kKoHcep-
BaruBHOro MucineHHs» (1960) [Ux. Kapramna [4]. [Ipencrausimm
OV JKYPHAIBHUX CTaTei 1 HapuciB MMCbMEHHUKA B MEpiofHy-
Hiii ecefctuui, k. KapHamn mo-HOBoMy MiIXOZMTH 1O TPaKTY-
BaHHS 0araThoxX acmekTiB KpuTuuHoi cramumnu P. CayTi, ocob-




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 51 tom 2

TIMBO B TIATAHHAX cowionorii Ta penirii. Axmo panimme mpo P. CayTi
3rajlyBanocs Jume mo0iKHO, Y XOi MWHpIIol AUCKycii 3 mpodnem
pomantimamy, 10 Jik. KapHann mignaB muibHOMY JOCTiIKEHHIO
couianpHo-nonitiysi inei P. Cayti i po3kpiB 0coOMMBOCTI CBiTO-
ISy MHChbMEHHUKA. 3HAYHUH iHTEpec cTaHOBUTD mpais «CayTi»
(1975) K. Kappi [5], ockinbku Hiif MicTHUThCS iH(opMALis mpo
CTPUIHATTS HOTO TBOPYOCTI CYYaCHUKAMH 1 KPUTHKAMH.

[lpoBeneHuii aHani3 KPUTHYHKMX 1 HAYKOBHX POOIT, MpHCBAYe-
HUX Tpo0JieMaM POMAHTH3MY, Y TOMY YHCHIi aHIMIHCHKOTO, MOKa-
3B, 10 B 3aXiIHOMY i BITYH3HSHOMY JITEPaTypO3HABCTBI AKTHBHO
PO3BUBAIOTHCA Oiorpadpiuni Ta perenTHBHI HampsMu. JlocTigHIKK
TaKOK 3BEpTAUCS 10 BUBYEHHS (inococbKo-peniriiiux Ta ecre-
TH4HAX oraaiB P. Cayri.

S cBiTUATH OTNIAN HAYKOBO-KPUTHYHHX poOiT, HE PO3B’S-
3aHAMHU JI0 CHOTOAHIIIHBOTO Yacy B HAYKOBOMY JICKYPCI € TaKi
npOOIEMH, K XYIOKHS PEUENIlis TPAIUIIii JETeHIN 1 CBOEPI-
HOCTI 1HJIMBIZYaIbHOTO MiIXOAY 10 Ti TPajHMIlii, a TaKOXK HOBA-
TOPCTBA aBTOPA.

Merta cTarTi — POSMIAHYTH BIUIMB JIETCHH Ha (hOpMYBaHHS
POMaHTHYHOI €CTETHKH, JKaHPOBOI CHCTEMH H KAapTHHH CBITY
y TBopyocri P. Cayri.

Bukuan ocaoBHoro marepiauy. [Ipu ctopenni 0anan P. CayTi
CIIIpaBCs HA YHCIEHHI €BPOTIEHCHKI MereH 1 TpaHcdopMyBaB ix
Yy pycli XpUCTHSHCbKOT Tpajuiil. PoMaHTH3M mpUIIEnuB cMak 10
CepenHbOBIYHOT JIETeH 1M, BOCKpecuB ii, Tak AK BOHa Oyna myxe
TPUIATHOKO JUIS BUPAKEHHS HOBMX HAcTpoiB. Tpamuuiiini jereH-
JApHi CIOKETH HAMOBHWIUCS HOBHM 3MiCTOM, CTalH CHMBOJOM
HOBHX TIOIIYKIB.

Jlerenni BnacTiBa ines KOCMi3My, POTHUCTABIEHHS PaLlioHAb-
HOTO ¥ ippaIliOHANBHOTO, & TAKOX iHTEpec A0 icTopil. «JlereHau
(Mlerenna; i nar. Legenda, «Te, 1m0 HANEKUTD NPOYUTATHY) SK
rpyna (onbKIOPHEX TBOPIB 00’ €IHYIOThCS HASBHICTIO B HUX ele-
MEHTIB 4yIeCHOTO, ()aHTACTHYHOTO, ae CIPUIMAHOTO K JI0CTO-
BipHe, 110 Bi0YBANOCS HA MEXi ICTOPHYHOTO H Mi)oNoTivHOro
yacy abo B icTopuuHHi yacy [6).

Hanpuxnan, y crBopenni 6anagu «Rudiger» («Anenscrany)
(1796) P. Cayti omepyBas serenioro npo JloeHrpiHa — Juiaps
Casroi Yami [paans, tuiaps B 4OBHI, SKUi TATHYTH JeOesi, 00
YPATYBATH JiBUHMHY, KA HIKOJH HE TIOBUHHA IUTATH TPO HOTO M0X0-
okenns. Moro icTopis — 1e Bepcis nerenau npo Jluuaps JeOend.
B aBropcekiit Oanami P. CayTi 3amumiuB jieski eleMEHTH, BIac-
THBI Jereri npo JloeHrpina, HAMPUKIAJ, MOABA JHUAPS B HOBHI,
stxuit TarHe nedins: «And by a silver chain he drew // A little boat
along //. Whose streamer to the gentle breeze / Long floating
flutter’d light; / Beneath whose crimson canopy // There lay
reclined a knight» 7, c. 36] («Bapyr mbiBer, K 1aibe IPUKOBaH, //
Bensiii nebens mo pexe; // Crut, kak Oyaro ouaposaH, // FOHbIH
prinaps B yenHoke») [7, ¢. 37] (mepexman B. XKyxkoscskoro). Ha
BiIMiHy Bix nerenu, miuap y Oanami P. Cayti mae im’s, sike BiH
Ma€ TIpaBo Ha3BarH. JKOPCTOKICTh BOTHA AJIe/bCTaHA BUKIMKAHA
HEOOX1IHICTIO BUKOHATH HE00a4Hy OOITHHUIIIO — IPHHECTH B )KEPTBY
CBOTO IEPBICTKA 32 BIACHHH MOPATYHOK. TpaHcdopMyIouH CoxeT
CEpENHbOBIYHO] JIETEHIH, aBTOp YHOCHTb MOTHB XPHCTHSHCHKOT
eTUKH PO3ILIATH 33 IPIXH i OOKECTBEHHOrO MOKApaHHs BilCTYM-
Huka: «Now help me, Jesus! Loud she cries, / And loud on God she
calls; // Then from the gasp of Rudiger // The little infant falls. //
The mother holds her precious babe; // But the black arms clasp’d
him round, // And dragg’d the wretched Rudiger // Adown the dark
profound» [7, c. 50]. («M Bockmukuyma: «Cnacutens!» // Tiac

JocTurHy” K Hebecam: // Xus Mnanenet, a ryourens // Hucposep-
THYT B Oe31HY caM. // CTpaliiHo, CTpaIHo 3acToHano. // B rpo3nbix
CKaBIIMXCA KorTax // Bapyr Bee mycto, Tixo crano // B rmyOune
¥ Ha ckanax») [7, ¢. 51] (nepexnan B. Xykoscbkoro).

Y KaHpOBOMY KaHOHI NereHu 3aikcOBaHME MEpeXiy Bij
SBUYHHIBKOT 10 XPUCTHAHCHKOT KApTHHI CBITY, IO CTANO BEMKIM
cBiTOrIAIHAM 3pymeHHsM. Lle BinoOpaxeHo y TBOpax aBTopa,
TepenyciM Y MakpOCIOKeTi PO MPOBUHY 1 JyXOBHE MOKASHHS 3a
CKOEH1 BUMHKH,

B ocHoBi Taxoi 6ananu P. Cayti «The rose» («Tposiunay) —
7nerexza npo caaty Bapsapy, axa 6y11a Ti/aHa Kapu cBoiM 0ath-
KOM-S3MYHAKOM 32 HeOaXaHHS BIAPEKTHCA Bill XPHCTHAHCHKOI
Bipu. B aBropeekiil Oanaxi P. CayTi romosHa repoins BHHaro-
POMKYETBCS 32 TBEPAICTh CBOET XPUCTHSHCHKOI BipH, Ha Hel
cxonuth boxa Omaronats: «and yet more miracles! the stake //
Branches and buds,and, spreading its green leaves, // Embowers
and canopies the innocent Maid // Who there stands glorified;
and roses, then // First seen on earth since Paradise was lost, //
Profusely blossom round her, white and red // In all their rich
variety of hues; // And fragrance such as our first parents
breathed // In Eden she inhales, vouchsafed to her // A presage
sure of Paradise refain’d» [7, c. 190] («BTopoe uy1o MpoMCXOAMT.
Cron6 // 3aseneHen, packunyn BeTBH, JUCThs // U 00HAT 1eBY,
ykpbut €. // Ona Bo crase! U Brepsbie possl // Ilocne Dnema
Ha 3emie 1BetyT, // Bokpyr He€ OyTonbl packpsiBas, // Cxoib
JuBHOE o0uiue 0TTeHKoB! // brmaroyxanbeM BO3IyX HamogH //
B Oneme, cotBopénnbiM s Heé- // Kak cumBom oOperaemoro
pas) [7, c¢. 191] (mepexnan O. KombioBoi).

TakuM 4MHOM, CTIMPAKOYMCh HA eneMeHTH nerexmn, P. Cayri
JO7Ia€ B CIOKET TOPKECTBO XPUCTUSIHCHKOT BIPH i UyAECHOTO MOpS-
TYHKY SIK BHHATOPOJIH 32 HpI/IXI/IHLHiCTB Bipi.

Jlerenyia onoBiziae mpo Mofii icTopii He B CYBOPO ICTOpI/IIIHOMy
nepenoweﬂm 3aBJIAKH  BUKODHCTAHHIO iCTOpUYHKX eNeMeHTIB
y TeKCTi I0NAI0ThCA eEMEHTH HaLliOHANbHOT crietu(iku (reposmu
nerenz OyBatoTh TibKY repoi neBHoi kpainn). Y TBopuocti P. CayTi
BUKOPHCTOBYBAB JIETEH/IH TIPO CBATHX bputanchkux octpoiB. Tax,
y bamazi «St. Patrick’s Purcatory» («Uuctumune castoro [larpikay)
(1798) aBrop posroprae CroxeT Oanaay HABKOJIO YMCTHIIMINA CBS-
Toro [larpika, po3TamoBanoro Ha octpoBi mocepen Jlox-Cmuk, sike,
3a JIETEHI010, € BXIJ B IHIIIHIT CBIT.

Lle miclie € CBATHHEIO AT AHTMIACHKUX XPUCTHSH, TaK SIK CBA-
Tuit [larpix pa3oM 3i cBATOI bpuriToto BBakatoThCs MOKPOBHTE-
nsvu Bpuranii. Jleren/u, mo po3mnoBialoTh MPo XPUCTHAHCHKIX
CBATHX 200 4acTKOBO BiITBOPIOIOTH CIOKETH IOXPHCTHSHCHKHX
MiQ)iB, BUSBISIOTBCS OTHUM 13 3aCO0iB MEPEKOMYBAHHS IOXPH-
CTUSIHCBKHX YSBICHb y XPHCTHSHCBKHMX cuMBoNax. JKuTis CBsi-
THX, OyAyud MEHII cakpalbHUMH TekcTamu, Hix Caste [InchMo,
JOMYCKAIOTh 3MIlIAHHA 3 HEXPUCTHAHCHKIMU MOTHBAMH, aX 10
TNEPETBOPEHHS 00pa3iB CBATHX HA MOAO0Y SKOrOCh TMOMITEICTHY-
HOTO ManTeoHy. B excmosuii 0o 3aB’ 431 JereH/l NPOBOAUTHCS
JoKami3ais B XyI0XHbOMY Yaci i mpoctopi. XpoHONoriyHa Joka-
Ti3amis 3AIMCHIOETbCS 32 JIOTIOMOTOK0 00CTAaBHHH Yacy, HANpH-
KJaJl, «IaBHUM-/IABHOY, «0araro pOKiB TOMY», «KOIHCbY, «OTHOTO
pasy», abo mpuiaTkoBux 0O0CTaBMH dacy. Tak MOYMHAETHCSA
panana P. Cayri «St. Romuald» («Cestuit Pomyansay) (1798):
«One day, it matters not to know // How manyhundred years ago
[7, c. 166] («Onnaxp! (4 He Bc€ b paBHo, // B kakoM roxy), nas-
HBIM-71aBHOY) [7, ¢. 167] (nepeknan Be. Poxnectsenchkoro). Xpo-
HOIOTTYHO TOYHE IATYBAHHS OMUCYBAHKX TOJIiH HECYTTEBE 1 TOMY
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TIPUCYTHE JIMIIE B JISAKUX JNEreHaax. 3 METol0 JoKali3alii omoBi-
JIaHHS B Yaci iHOMI 3raj[ylThCs ICTOPUYHI 0COOM — CBIfIKH i yuac-
HUKH OmuMcyBaHuX mofiit. Y 6anani «IIpo cearoro Pomyanbia»
P. Cayri BiCyTHI TOYHI TOKYCH MEIIKAHHS CBSTOTO, MO3HAYEHO
e ioro TumyacoBuit nputynok: «Doth holy Romuald dwell //
Still in his cell?» [7, c. 166] («Uto, Pomyanb cBsroit // B raymm
necuolt // Jusér ot cyerHoro B3rana») [7, c. 167] (nepexnan
Be. Poxnecrsenchbkoro). [Ipote 300pakenHs mpoctopy i yacy
B JIereH i Mae jieski ocoOmuBocti. Tak, JiereHia BUKOPUCTOBYE,
SK MIPABUIO, IOCTOBIPHHUIA XpOHOTOII. OmnoBifaHHs 338Uyl Te0-
rpadiuHo MPHYPOYCHO 10 PeastbHo 1CHy10qor0 Micus. Y merenni
BHKOPHCTOBYHOTCA CUTBbCBKI # MIChKI TOMOCH Ta JNOKYCH: TOMS,
ropa, Jic, piuka, Mope, cajl, TOpol, MOHACTUP, LIEpKBa, cobop,
OymuHok, camuba. Tomorpadivni BIIOMOCTI BKa3yIOTh Ha TOUHE
micue ii. Foro omuc Biamosizae nanamadTy i npupoxi Kpainu,
JIe PO3TOPTAETHCS PO3MOBIJIb.

HastBHicTb 3HAHOMHX CyXaueBi TOMOHIMIB 1 MpPEIMETHHX
peaniit poOUTh JereHay s Hboro Omakuoto. Kameni, mxepena,
JiepeBa, 03epa, TieuepH, LIEPKBU 4acTo MpecTaBieHi B MereHax K
IIAHOBAHI TPEAMETH, IO JEMOHCTPYIOTh HAPOIHE CTaBNEHHS 10
repoiB 1 mopiit. ¥ uentpi 6anamu «St. Michael’s chairy («banana
mpo Kpicno cB. Muxaiina i Tomy, XT0 B HpOMY cuziiBy) P. Cayti
3HaXOIUThCA ClokeT mpo uepkBy CB. Muxaiina Apxaurenma, ska
cropy/mkeHa Ha ropi Muxaiina Apxanrena B rpadersi Kopayoo,
skuM omikyerbest CB. Muxaiino. 3a cTapOBMHHON TPaJIHILE, TOM
3 MOJIOJIAT, XTO TIEPIIMM YCTHTHE CICTH B KPIicI0, IO CTOITb Ha JI3Bi-
HULI Xpamy, Oyle Bce *KHUTTA TMaBoko B ciM’i: «Rebecca his wife
had often wish’d // To sit in St/Michael’s chair, // For she should be
the mistress then // If she had once sat there» [7, c. 130] («PeBexxka
yacTo kenana B kpecno Ciroro Muxanna cects — // — // OHa cama
rocnoxoro cranet, // Korya u eif Tam mecto ectby [7, ¢, 131] (mepe-
xnazx Be. PoxnectBeHchKoro).

P. Cayti TIymMaunThb CroKeT y mapoaiiiHoMy kiroui: «A blessing
on St. Michael’s chair!» // She said as she sat down: // merrily,
merrily rung the bells, // And out Rebecca was throwny [7, c. 134]
(«Tax BoT oHO, mpecrsToe kpeco!» — // TTox 3BOHKHIH KONOKOIB-
Hbtit ryn // Cajsch, oHa mpokpuyana ropao, // M kro-To BHU3 €€
cruxaym [7, ¢. 135] (nepeKnaa Be. PO)K[[GCTBCHCLKOFO)

TakuM 4YMHOM, OZHOPIIHICTb Yacy i MPOCTOpY, BIAKPHTICTD
JIETEHIAPHOTO XPOHOTOITY, HEOOMEKEHICTh CAKpaNbHOrO0 THMYa-
COBMMH 200 IIPOCTOPOBHMH PaMKaMH CTIPUSIOTH LiTiCHOMY 300pa-
KEHHIO CBITY.

OcoOuCTiCTh Y NMerenax BUABIAETHCS JOCHTh THHAMIYHOIO.
Haiibinpin yacTo AuMHAaMika 0COOMCTOCTI B JIET€HAI BUSABIAIACK
B CIOXETax MO BUIPABICHHS i JKOPCTOKE MOBOMKEHHS TePOsL.
Tak, y nerenax cuTyanis 3ycTpiui 31 CMEpTIO TIEPETBOPIOETHCS
B 3yCTpIiY i3 BIYHICTIO, 1[0 € MEPEIOMHO TOIE0 JIs I0JI Iep-
COHaXa W OCHOBOIO CIOKETY. 3a3HaueHWH CIOKET CTAHOBUTH
oanany P. Cayri «Old Christoval’s advice and the reason why
he gave ity («banaga npo pamy craporo Kpicrodans it mpo Te,
yoMy BiH JaB Taky mopany» (1798)), me ronoBHuii mepcoHax
TicIs 3yCTpivi 31 CBATHM, SIKOMY BiH /1aB 00iTHHIO 1 OPYIHUB i,
nignascs BunpobysanHio: «As [ past the Church door, I thought
how I swore // Upon St. Isidro’s day; / That the Saint was so
near increased my fear/And faster [ hasten’d away» [7, c. 144]
(«M'y uepxsn y toi «O, Ucunop Casroii, — // A mogyman, — ckoib
THEBEH Thi iHech! 5 Oeskan Beg ObICTpel, MHe Ka3alnoch, ei-ei, /
Uro cBaTOi THE-TO 37€CH, THE-TO 3AeCh!») [7, ¢. 145] (mepexnan
€. OenbaMana).

6

Jlerenga Mae JMIAKTMYHUEA XapakTep, NPU LbOMY AKLEHT
poOuUTbCA HA MOpATLHOMY MPO3DIHHI, KM OTPUMAB MEPCOHAX:
«When me neighborour hath sinn’d» old Christoval said. // «I judged
not too hardly his sin, / But thought of the night by St.Andrew‘s
Church, // And consider’d what [ might have been» [7, c. 148].
(«Ecmu Omwxnuii B Tpexe, — monBu aen Kpucrobans, — // Ocysky,
HO-HE TpOMKo, He BemacTb // [lomuio nepkob Cstoro Amppes
¥ HOub, // W s moMHI0, KaKk Mor Obl mpomactsy) [7, ¢. 149] (mepe-
knaj €. denbamana).

[lepeBaanHs icTOPUYHIX 1 aHTACTHIHUX ETEMEHTIB Y JIeTeH-
Jlax BiJIMOBI/IAIO CBITOBITUYTTAM POMAHTHKIB, JUTS IKHX TIPIOPUTE-
TaMu OyMH iCTOPU3M SIK BiIOOpaKEHHS HAPOAHOCTI I KOCMI3M SIK
TIPOTHCTABNEHHS PaLliOHATBLHOMY, XapaKTEpHOMY ISl €TIOXH KIacH-
IU3MY, YHiM TIPUHIMIAM PaHHI AHITIHCHK] POMaHTHKH MPOTHCTAB-
M cBoi TBOpH. Jlerena Oyrna mepexomoM Bill S3MYHUIBKOT Kap-
THHH CBITY 110 XPUCTHAHCBKOI. SIKINO B A3MUHAIBKOT KAPTHHI CBITY
doxyc yBarn OyB cpsMOBaHMH Ha 30BHIIHI YMHHUKH, & CaMe Ha
}i3iuHy po3miaTy 3a CKOEHHMH BYMHOK, TO XPUCTHSAHCHKA TPaiu-
LIS LiKaBKIAcA BHYTPIHIM TIEPETBOPEHHAM MOTHHH, HOTO PO3y-
MiHHsM OoTa Yepe3 BHYTPIMIHE po3kasHHA. CaMe 10 BIACTHBICTh
TereH 11 MiAXOTUIA i PO3BHHYIA Y TBOPAX aHTMIHCHKI pOMAHTHKH.
BescyMHiBHO, y OiNIBIIOCTI BUNA/IKIB TBOPH JOCIIPKYBAHOTO HAMH
aBTOpa MAIOTh JBOBIPYHiA Xapaktep, 30epiraloun JesKi eneMeHTH
SBUYHHLTBA HA XPOHOTOIHOMY, [IEPCOHAKHOMY i CIOXKETHOMY piB-
HSAX. AJie 3BIAKH XPUCTHAHCBKIH CYTHOCTI JKaHpy JIeTeH I 3’ BIs-
€ThCS TICHXOMIOTI3M, TPE/ICTABACHMI 1HTEPECOM 10 BHYTPILIHHOIO
CBITY TIEPCOHAXIB, KU PO3KPUBAETCS 3aB/IAKU BHYTPILLHIH TPaH-
chopMaii, BUKTHKAHOT KasgTTAM i po3ymiHHsM bora.

OcHOBHI TEHJEHIii PAHHBOTO AHTMIHCHKOTO POMAHTH3MY,
30KpeMa XapakTepHi 0COONMBOCTI HOTO aHPOBOI CHCTEMH, Tpo-
SIBIAIOTBCS B XYHOKHIX JTOCATHEHHSAX aBTOpA, SIKI BIH MO-CBOEMY
JOTy4aB JI0 TPAIHLii, a TAKOK TBOPYO MEPEOCMHCITIOBAB TyXOBHHH
JIOCBIJI MEHYJIOTO Bi/IOBIIHO JI0 3aBIaHb CBOTO Yacy.

Jlerenapui nojii, Ax i iMeHA JIETCHIAPHUX TEPOiB, BUCTYMA-
I0Th y XYIOXKHBOMY XpOHOTOMI aBTopcbkux Oanan P. CayTi cBoe-
PIIHEME Mapkepamu, o Oyab-aKy haHTACTHUHY HOIK0 HATiNS-
10Th TIEPEKOHIIMBOIO JOCTOBIPHICTIO i YBOISTD L0 TIOI0 B PAMKH
PEATBHOCTI,

3Bepuenns P. Cayti y TBopax 0 NereHaapHuX TepoiB crpuse
BIATBOPEHHIO iCTOPUYHOT TaHOpaMK MUHY/HX cToNiTh. P. Cayri, s
¥ IHIII TIPE/ICTABHUKH PAHHBOTO AHTIIIHCHKOTO POMAHTH3MY, TIOOY/TY-
BaJl CBOIO i€PAPXilo KAHPIB, Bi/IIABIIH MEPEBATY MATHUM KaHpaM.
[lepeocmucnents Mano Micle # y CIoKeTHO-KOMITO3HIiHHii opra-
Hizawii TBopiB. TpajuIiiiHe MPOTHCTABIEHHS «I00PHIDY — «3MHiD»
TIOCTYNAETHCS OMO3UIIEI0 HE3BUUAHHOCTI TIepPCOHaka, CTBOPIOIYH
TaKUM YMHOM HOBY KIACH(IKALiI MEPCOHAKIB: «3BUYAMHMUID —
«HE3BUYANHMIAY. 3aBISKM 11bOMY BiI0yBaNacs CBOEPIIHA MEPEO-
IiHKa [IHHOCTEH, €CTCTHYHI IIHHOCTI MIEPEBAXAIN HaJl CTHIHUMH,
CTBOPIOIOYH TaK CBOEPIAHY AUQY3it0, TpaHCHOpPMALIiI0 TO3UTHBHOT
CEMaHTHKH B HETaTHBHY.

P. Cayri 6yB Takox peopmaropoM Bipiua, 3poOuBLIM HOTO
OiTbI TPOCTUM 1 THYYKHM, JOHABIIN JIesKi 3MiHH B JiTEpaTyp-
HUH cTHIb cBO€i emoxu. Hampuknaz, y tBopax «Tanmaba-pyiiHis-
HUKY 1 «[Ipokmarta Kexamm» BUKOpHCTaHO MO, 110 TIOETHYETHCS
3 {HIIAMA PO3MIpaMA.

Bucnosxku. P. CayTi BuOupas sk TeMu /14 TOEM i BIpIiB Bif-
JaneHi emoxu i 4yxi HoMy KpaiHW, IpHYOMY MparHyB mepena-
BAaTH XapakTepHi [ HUX MOYyTTS, AYMKH, yci ApiOHUII moOyTy,
TOZIAIOYA TOUKY 30py CBOiX repoiB. JIms 1poro BiH KOpHCTY-
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BaBCs BCIM 0araTcTBOM HapOXHOI TMOE3ii, YBOAAUH B JiTepatypy il
MYJIpy MPOCTOTY, Pi3HOMAHITHICTh PO3MIpIB, OETHYHHH TPHHOM
nogropy. ¥ TBopuocti P. Cayti crimpaBcst Ha Taki puCH, SIK BUKO-
PUCTaHHS JKAHPIB HAPONHOI TPAjMIii ¥ 3’€IHAHHS PeNiriiiHIX
dopm i3 HapomHOIO (anTazi€ro, 300pakeHHs AyamiCTHIHO] TpH-
POIA JTFOUHY — OOPOTHOH TLIECHOTO 1 TyXOBHOTO, CHHTE3 Pi3HHX
BUJIiB MUCTENTBA. PO3BIHUYI0UH KIACHIMCTHYHY TEOPiI0 BUCOKHX
1 HU3bKHX JKaHPiB, aBTOP CMITMBO EKCIIEDHMEHTYBAB, JOBOATUH
TIPOXYKTHBHICTb XY/OKHBOT B3aeMOJIii. BinbyBasmcs 3Minu, Bimu-
PaHHS OJIHHX €JIEMEHTIB JKaHpY, 0SBA {HIUKX, CTUPAHHS KOPIOHIB
MDK THM, IO PaHile Bipi3HANOCS, i BAHUKHEHHS BiIMIHHOCTEH
MDK THM, IO YABJSIOCS paHille HeBUPA3HUM, — YCi Il 03HAKH He
CBIJYHJIH TIPO 3HUIIEHHS JIPUYHAX XKAHPIB, 4, HABMAKH, CIIPUSIA
iX PO3BUTKY, BHYTPIMIHBOMY OHOBIICHHIO, 3MiHi OHi€] &aHPOBOT
CHCTEMH 1HINOK0. Y TBOpaX aBTOp MPAarHyB 10 BUPA3HOCTI CTHIIO,
{ioro Opra’igHOCTI: THYYKOCTI, BIATOBIIHOCTI BHCIOBIIOBAHIM
nymkam. [lommyku Takoi €XHOCTI CTHITIO 3MIHCHIOBANACA 3 TOTIO-
MOTO10 TIOTIONAHHS PUTOPHYHOCTI, IHTEPIPETAILI1 KHBOi PO3MOBHOI
MOBH 3 il HPOCTOTOM, TPHPOIHICTIO, EMOIiHO-EKCIPECHBHOIO
MHIJIO3BYYHICTIO.

Taxum uuHoM, HapomHi skanpu ans P. Cayti Oymu mxepesnom
TBOPYOTO HATXHEHHS. ABTOp 3a1y4aB CTUCIICTb i CyBOPICTb OTOBI-
JIaHHS, MOXJIMBICTb JpaMaTh3allil xaHpis. [HIMBIiTyanbHO-aBTOp-
CBKHH MiAXIA 10 TPpaIuLiHHUX XKaHPiB Y TBOPYOCTI aBTOPA CIPHSB
(hopMyBaHHIO KapTHHH CBITY PAHHBOTO AHTTIHCHKOTO POMAHTH3MY
B ITOMY / BUPOOIEHHS HOBHX MPHHIIMITIB XYI0)KHBOTO MUCIEHH.
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Antonova V., Neshko S. Reception of the legend
traditions in the works by R. Southey

Summary. The article considers the influence of the leg-
end on the formation of romantic aesthetics, genre system
and picture of the world in the works by R. Southey.

The writer’s appeal to the legendary heroes contributes to
the creation of a historical panorama of the past. The plots in
R. Southey’s ballads are mainly based on the conflict caused
by the Christian sacraments. In depicting fantastic images,
R. Southey relies on folk traditions, especially in creating
the characters’ portrait, but adds psychological nuances to
the depiction of their behavior.

The characters of R. Southey’s lyrical and epic works are
extraordinary personalities who can be positive or negative,
but their main feature is unusualness. The principle of contrast
of ideal appearance and criminal soul is laid down in the cre-
ation of images of characters in the artist’s ballads. The writ-
er develops the theme of the bifurcation of the consciousness
of the hero-criminal.

An oriental theme is developed in R. Southey’s poems.
Typological features of the main characters of the artist are
boundless faith, the search for truth, the desire to overcome
enemies. Most of the writer’s poems are based on the tradi-
tions of European legends, such as the last king of the Goths.
The themes for his poems and poetry, R. Southey chose dis-
tant epochs, unknown countries. He tried to recreate the trifles
of life inherent in exotic time and space, feelings, often accept-
ing the point of view of his characters. Therefore he enjoyed
the richness of folk poetry, introducing into the works tradi-
tional sizes, repetitions, traditional symbols and other means.

The exotic world of R. Southey’s ballads is depicted as
an alternative to the surrounding reality. Most of the artist’s
works are an expression of escape, due to the psychological
disorder of the characters, their rejection of the world around
them and the creation of an imaginary world. “Own” space
in the poet’s works is represented by exotic castles, palaces.
“Another World” in the works by R. Southey, as well as in
folk tradition, often appears in the images of the water element,
however, the author significantly complicates them primarily
due to the psychological connotations.

The genre canons of the legend were actualized
and transformed in the picture of the world by R. Southey
due to the development of the author’s artistic consciousness,
the interaction of philosophy and literature.

Key words: legend, genre canon, author, folk traditions,
images.




